
Warnung in Bezug auf Elektrolyse 
Aus SicherheitsgrOnden ist die Erdungsklemme (PE) intern an das 
Metallgehàuse des Einlasses angeschlossen. Bei einer Verwendung an 
Schiffen mit Metallrumpf kann dtese Verbindung die galvanische lsolierung 
zwischen der Masse des Schtffes und des Landes stëren, wenn ein 
lsolationstransformator etngesetzt wird. Otes kann zu einer Korrosion des 
Schiffsrumpfes führen' 
Offnen Ste, falls erforderhch, dte Rückseite des Gehàuses durch Entfernen 
der Schrauben so dass Sie dtese interne Verbtndung lësen kënnen. 

Sicherheitsvorschriften und -maBnahmen 
1. Ote elektnsche Installation muss wahrend der Installation abgeschaltet 

sein 
2 lnstalheren Ste den Etnlass gema!! der lnstallationsanweisung. 
3 Verwenden Ste Kabel mrt den entsprechenden Querschnitten. Siehe 

Tabelle .Kabelquerschnttte· 
4. AnschiOsse und Stcherhertsvorkehrungen mOssen den lokalen 

Vorschnften entsprechend ausgefOhrt werden 

lnstallationsanweisung 
Gehen Sie zur lnstallatton des Stromeinlasses wre folgt vor: 
1 §!ellen Sie etne Offnung tm Rumpf des Schiffes anhand der 

Ubersichtszerchnungen von Abbtldung 1 her 
2 Entfernen Sie die htntere Srcherheitsabdeckung vom Einlass. 
3 Ziehen Sie dre rnterne Verdrahtung durch die Offnung im Schiffsrumpf. 
4. FOhren Sre Ote Verdrahtung durch die Zugentlastung auf der hrnteren 

Sicherheitsabdeckung Schieben Sie die Montagedichtung über die 
Verdrahtung. 

5 Crehen Sie die Klemmenschrauben auf der Rückseite des 
Gehauseeinlasses ein wenig los. 

6. lsolieren Sie die Kabelenden 16 mm bis 19 mm (5/8" bis 3/4") ab. 
Stellen Sie sicher, dass die Kabeladern sauber und nicht korrodiert 
sind. Schneiden Sie, fa lls erforderlich. das Kabel zurück. bis sauberer 
Draht stchtbar ist LOten Sre die Enden der Kabel nicht! 

7. Führen Sie die Kabel in dte korrekten, farblich kodierten 
KlemmenOffnungen (siehe Tabelle .Spezifikationen· fOr die korrekten 
Farbcodes) auf der ROckseite des Einlasses ein. Ziehen Sie die 
Klemmenschrauben auf ern Drehmoment von 2.5-2.8Nm (22-25 in.-lbs.) 
fOr den 32A-Einlass und ern Drehmoment von 1.6-2.2Nm (14-20 in.-lbs) 
for den 16A-Etnlass an Stellen Sie srcher, dass sich keine 
Kabehsoherung unter einer Klemme befindet 

8 Schieben Sie dte htntere Stcherhettsabdeckung auf die Rùckseite des 
Einlasses. 

9 Positionieren Sie dte Dtchtung und den Etnlass über der Offnung tm 
Schiffsrumpf, nchten Ste die Montagelàcher aus und befestigen Sie den 
Einlass mt! Schrauben am Rumpf lnstallreren Ste den Einlass mit 4 mm 
Zylinderschrauben oder Rundkopfschrauben aus rostfreiem Stahl (nicht 
enthalten) 

. SPEZIFIKA TIONEN /·SPECIFICATIONS- -
SPEZJFIKATIONEN 
ARTIKELNUMMER 120200200 120200300 120200320 
A/lgememes 

1 AnschWsse 2p+A 2p+A 3p +A 
1 Spannung 230 V 230V 125 + 125 v 
l Maximale Strom 16A@ 230V 32A@ 230V 50A@ 125V 

Matenalen 
1 Oecke/ und Rahmen 316 Rostfreter Stahl 
1 Steckersliften 1 Anschlussklemmen Messino vernrckelt 

Farbcodes 1 1 
Funkt10n: Drahtfarbe Farbcode Ansch/ussklemmen: 
PE (Erdung) Gelb/ grun Grun Grun Grun 
N (Null) Blau Blau Blau WeiB 
l1 (Phase) Braun oder schwarz Braun Braun Schwarz 
l2 (Phase) Braun oder schwarz - - Rot 

KABELQUERSCHNITIE 
Sp_annung Strom Kabelquerschnltt American Wire Gauge 
125VAC 30A 4 omm' AWG 11 
125VAC 50 A 6 omm' AWG8 
230VAC 16A 2 5 mm' AWG13 
230VAC 32A 40 mm' AWG 11 

SPECIFICATIONS 
REFERENCE 120200200 120200300 120200320 
Géneralttes 
1 Connex10ns 2p + PE 2p + PE 3p+ PE 
1 Tenston 230 v 230V 125+ 125V 
1 Courant ma11rmal (Ampére) 16A@230V 32A@230V 50A@ 125V 

Matenaux 
1 Fermeture et chtlssts 316 aerer rnoxydable 
1 Broches 1 bornes l81lon au mckel 

Code de couleurs l l 
Fonction. Couleur de ft/ Couleur de broches 
PE (terre) Jaune 1 vert Vert Vert Vert 
N (neutre) Bleu Bleu Bleu Blanc 
L1 (phase) Marron ou norr Marron Marron Black 
l2 (phase) Marron ou nolf - - Rouoe 

SECTIONS DES FILS 
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Avertissement concernant l'élect rolyse 
Pour des raisons de sécurité, la borne terre (PE) est raccordée 
intérieurement au boîtier métallique du socle en acier inoxydable. Utilisé sur 
des bateaux dont la coque est en métal, ce raccordement peut perturber 
l'tsolation galvanique entre la terre des bateaux et la terre provenant du quai 
lorsqu'un transformateur d'isolement est installé. Ceci peut entraîner la 
corrosion de la coque du bateau ! 
Si nécessaire, ret1rer larnére du boitier en dévissant les vis, afin de pouvotr 
déconnecter ce raccordement interne 

Consignes et mesures de sécurité 
1 Tout le câblage et tous les appareils électriques soient débranchés de 

toute source d'alimentation électnque pendant l'installation ' 
2 Installer le socle conformément aux directives d'installation 
3 Utthser des câbles de seclton appropriée. Se référer au tableau « wtre 

sazes ». 
4 Les raccordements et securisations doivent être effectués 

conformément à la réglementatron locale. 

Directives d'installation 
Pour installer le socle, procéder comme suit : 
1. Farre une ouverture dans la coque du bateau, en vous référant aux 

schémas d'encombrement de la Figure 1. 
2. Retirer le couvercle arrière de sécurité du socle. 
3. Ttrer le câblage interne par l'ouverture de la coque. 
4. Introduire le câblage par le passe-fil du couvercle arrière de sécurité. 

Faire glrsser le JOtnl de montage sur le câblage. 
5. Desserrer légèrement les vis des bornes sur l'arrière du boîtier du 

socle. 
6 Dénuder les extrémités des fils sur 16 à19 mm. Assurez-vous que les 

fils soient propres et non corrodés. Si nécessaire, couper l'extrémité du 
fil jusqu'au dénudage d'une partie propre Ne pas souder les extrémités 
des fils . 

7 Insérer les fils dans les ouvertures appropriées (identifiées par des 
couleurs différentes) des bornes (se référer au tableau 
« spéctfications » pour identifier les correspondances des couleurs) à 
l'arrière du socle. Serrer les vis des bornes de 2,5 à 2,8 N.m pour le 
socle 32A, et de 1,6 à 2.2 N.m pour le socle 16A. Assurez-vous qu'tl n'y 
art pas d'isolation du câblage sous les bornes. 

8. Fatre glisser le couvercle amère de sécurité sur l'arrière du socle. 
9 . Positionner le JOint et le socle sur l'ouverture de la coque, aligner les 

trous de montage et attacher le socle â la coque avec des vis Installer 
le socle avec des vts à tête plate ou ovale en acier moxydable de 4 mm 
(non fournies) 

ROSTFREIER EINLASS 1 SOCLE EN ACIER INOXA YDABLE 
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